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DESIGN 7

Orgoglio Italiano.

Amiamo da sempre la bellezza soprattutto quella 

del design italiano, si può dire che è nel nostro DNA;

siamo cresciuti in un Paese con i designer migliori del

mondo, con gli artisti più famosi, da sempre. Abbiamo

sempre desiderato creare cucine fatte per emozionare,

dedicate a persone che amano cucinare. Come poter

continuare questa tradizione di creatività e artigiana-

lità, proponendo prodotti qualitativamente alti ma 

che soddisfino le esigenze economiche di molti?

Come riuscire a portare avanti una tradizione di design

che non sia solo a beneficio di pochi? La nostra filoso-

fia è la nostra risposta.

Italian Pride.

We've always loved beauty; most of all, we've always

loved the beauty of Italian design. It's in our DNA, we

grew up in a Country that has boasted some of the

best designers and most famous artists in the world.

We've always been driven by the desire to create 

kitchens capable of bringing emotion in everyday's

life, kitchens designed for those who love cooking. 

How could we keep up a tradition of creativity and 

artisanship, offering quality products while meeting

the economical necessities of many? How to keep up

a tradition of design without making it accessible only

for a chosen few? Our philosophy is our answer.

design
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PHILOSOPHY 9

Less is More? 

Avevamo delle domande e abbiamo trovato le risposte.

Ci siamo lasciati ispirare proprio dai grandi del design

che, seguendo il concetto “Less is More”, con poco 

riuscivano a fare molto. Abbiamo deciso che dovevamo

abbattere i costi senza rinunciare alla bellezza e alla

qualità. Le nostre cucine, infatti, sono perfette sotto

ogni punto di vista; design studiato nei dettagli, ispirato

allo stile made in Italy , fatto di poesia ed emozione,

qualità e robustezza dei materiali pensati per essere

usati e durare nel tempo, perché da noi cucinare è una

cosa seria. Ecco perché TlK è la risposta che unisce 

esigenze di mercato attuali all’amore innato per le cose

belle: una filosofia che ha reso l’Italia famosa nel

mondo. 

Less is More?

We had questions; we found the answers. We've allo-

wed inspiration to come from the best minds of design,

from those who have been able to bring so much 

out of so little, following the concept of "Less Is More". 

We decided that we had to bring down the costs, 

without giving up on beauty and quality. As a result, 

our kitchens are perfect from every point of view. 

The design is thought out down to the smallest detail

and inspired by the Made in Italy style. It's made of 

poetry and emotion, of quality and sturdiness of the

materials chosen to last in time, because for us cooking

is a serious business. These are the reasons why TLK is

the perfect union of today's market's demands and the

love for all that is beautiful: a philosophy that made Italy

famous throughout the world.

philosophy

8
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THE KITCHENS 11

KAIA  15

ENIR  31

ENIR  45

ENIR  61

MASA  79

TEA 91

KAIA  105

SATÌN 125  

SATÌN 139  

ADÀRA 151     

MASA  163 

the kitchens
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12 13

Impaginato TLK 2015 ok:Layout 1  03/03/15  11:07  Pagina 12



14 KAIA bianco principe lucido - ENIR rovere tabacco

Espressione di design accurato in ogni dettaglio: nulla 

è lasciato al caso, nell’equilibrio formale, nell’armonia delle

finiture, nell’estetica che si conforma alla funzionalità di

utilizzo. Seguendo lo stile e la cultura del made in Italy.

True design down to the smallest details: nothing 

is left to chance when it comes to formal balance, 

to harmony between finishes, to the union between 

aesthetics and ease of use. All of this, following the

Made in Italy style and culture.

KAIA

KAIA 15
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16 KAIA bianco principe lucido - ENIR rovere tabacco KAIA 17
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18 KAIA bianco principe lucido - ENIR rovere tabacco

Ante con doppia gola per la penisola; nel rispetto del rigore
formale le superfici sono lisce e senza inutili orpelli.

Doors with a double channel in the peninsula; in accordance
with formal rigor, all surfaces are clean and without unne-
cessary frills.

KAIA 19
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20 KAIA 21
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22 KAIA bianco principe lucido - ENIR rovere tabacco KAIA 23

La zona lavaggio ha il piano in acrilico con vasca integrata:
una scelta stilistica che crea un’armonia costante.

Washing zone in acrylic with a welded basin: a stylistic
choice that gives rise to constant harmony. 

Lo spazio è sfruttato al meglio con la base ad angolo con
meccanismo “LeMans” e penisola con piano a induzione in-
tegrato che esalta la bellezza della mono-materia.

Every space is made the most of with the corner element
with the LeMans mechanism. The peninsula with the inte-
grated induction hob enhances the beauty of the single-ma-
terial choice.
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24 KAIA bianco principe lucido - ENIR rovere tabacco KAIA 25
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26 KAIA bianco principe lucido - ENIR rovere tabacco KAIA 27
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28 29
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30 ENIR olmo cenere - SATÌN lino opaco

Contemporanea, dinamica, metropolitana: dal forte 

impatto estetico, dalle finiture materiche. Fatta per 

essere usata, fatta per essere vissuta: il legno è il 

protagonista per una scelta sempre di carattere.

Contemporary, dynamic, metropolitan. A strong 

aesthetic impact, deeply material finishes. It's made 

to be used, it's made to be lived in: the wood is the 

protagonist of choice.

ENIR

ENIR 31
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32 ENIR olmo cenere - SATÌN lino opaco ENIR 33
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34 ENIR olmo cenere - SATÌN lino opaco ENIR 35
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36 ENIR olmo cenere - SATÌN lino opaco ENIR 37
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38 ENIR olmo cenere - SATÌN lino opaco ENIR 39

La perfezione di linee pure, scaldate dal legno vivo e vitale:
con luminose cornici di acciaio.

The perfection of clean lines, made warmer and more vital
by the wood. Bright metal frames.
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40 ENIR olmo cenere - SATÌN lino opaco ENIR 41
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4342
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Una collezione dallo spirito poliedrico che si veste 

di contrasti; una eterogeneità materica che s’incrocia 

con una contrapposizione dei volumi mai sperimentata 

sinora. Un denominatore comune: offrire un prodotto

piacevolmente moderno, dal design semplicemente

ricercato e funzionale.

A polyhedral spirited collection that dresses in contrasts.

Material heterogeneity crosses with an unprecedented

contraposition of volumes. A common denominator: 

to provide a pleasantly modern product with a simple,

practical, desirable design.

ENIR

ENIR 4544 ENIR vintage - talco
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ENIR 4746 ENIR vintage - talco
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ENIR 4948 ENIR vintage - talco

semplicity between style and form
La semplicità dello stile e della forma
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ENIR 5150 ENIR vintage - talco
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Energica e caratterizzante la finitura in vintage, dona una pia-
cevole sensazione di calma, relax e benessere: una lieve e
speciale atmosfera che invita a riposare, sognare e vivere.

Energetic and characteristic vintage finish granting a plea-
sant sensation of inner calm, relaxation and wellbeing: a light
and airy, special atmosphere that invites you to rest, dream
and truly live. 

ENIR 5352 ENIR vintage - talco
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ENIR 5554 ENIR vintage - talco
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ENIR 5756 ENIR vintage - talco

Finiture calde come i colori della terra esaltate dalla partico-
lare struttura a “rilievo”: un crogiolo di emozioni, sfumature
che accendono i sensi.

Warm finishes like the colours of the earth, exalted by the
beautiful “relief” structure: a melting pot of emotions, delicate
touches that stimulate the senses.
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60 ENIR stratos - SATÌN bianco principe opaco

La natura delle cose che ci circondano nella loro 

semplicità: l’isola, protagonista della composizione è

elemento dominante, ideale per cucinare e funzionale 

per contenere e avere tutto perfettamente organizzato.

The true nature of what surrounds us, shown in its 

simplicity. The island is the true protagonist of the

scene, as well as its dominant element. It's ideal for 

cooking, functional for housing supplies and for 

keeping everything perfectly organized.

ENIR

ENIR 61
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62 ENIR stratos - SATÌN bianco principe opaco ENIR 63
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64 ENIR stratos - SATÌN bianco principe opaco

Una composizione dinamica che prevede pensili (H585mm)
uniti alla boiserie in un equilibrio di finiture: legno chiaro,
bianco e acciaio.

A dynamic layout, including wall cabinets (585mm high) lin-
ked to the boiserie in an equilibrium of finishes: light wood
and steel.

ENIR 65
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66 ENIR stratos - SATÌN bianco principe opaco ENIR 67
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68 ENIR stratos - SATÌN bianco principe opaco

something beautiful and made with care
Qualcosa di bello, fatto con cura

ENIR 69
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70 ENIR stratos - SATÌN bianco principe opaco ENIR 71

Impaginato TLK 2015 ok:Layout 1  03/03/15  11:09  Pagina 70



72 ENIR stratos - SATÌN bianco principe opaco ENIR 73

Impaginato TLK 2015 ok:Layout 1  03/03/15  11:09  Pagina 72



74 ENIR stratos - SATÌN bianco principe opaco

Possibilità di comporre moduli e colonne con elementi chiusi
e a giorno di diverse dimensioni, per un effetto estetico di
pieni e vuoti.

Alternation of modules and columns with closed and open
areas in different sizes, for an aesthetic effect of fullness and
emptiness. 

ENIR 75

Impaginato TLK 2015 ok:Layout 1  03/03/15  11:09  Pagina 74



76 77
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78 MASA bianco principe opaco

L’antico ritrovato, in una cucina che attualizza i valori 

di eleganza e buona convivialità. Nei dettagli, nella 

bellezza delle finiture, nei decori, la cucina classica trova

una nuova lettura contemporanea e torna a nuova vita.

A newfound antiquity, in a kitchen that modernizes 

the values of elegance and of good conviviality. 

The classical kitchen finds a new contemporary spirit

and a new life in its details, in the beauty of the finishes

and of the decorations.

MASA

MASA 79
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80 MASA bianco principe opaco MASA 81
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82 MASA bianco principe opaco MASA 83

Un’isola importante con elementi caratterizzanti quali l’anta
a invaso singolo e doppio: in polimerico opaco ha capitelli
laterali  decorati  e maniglie a pomolo in stile.

An important island, with characterizing elements such as
the door with double or single grooves. Made in matt poly-
meric, the two side capitals are decorated and the knob han-
dle is in style.
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84 MASA bianco principe opaco MASA 85
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86 MASA bianco principe opaco MASA 87

Accessori funzionali al lavoro in cucina: il blocco aspirazione
è contenuto in frontali a ribalta decorati con due capitelli, in
linea con lo stile della composizione.

Functional accessories for the kitchen work: the hob is con-
tained behind drop-leaf doors decorated with two capitals,
in line with the style of the layout.

Impaginato TLK 2015 ok:Layout 1  03/03/15  11:09  Pagina 86



88 89

Impaginato TLK 2015 ok:Layout 1  03/03/15  11:09  Pagina 88



90 TEA bianco principe opaco - ENIR rovere rock tabacco

L’ambiente cucina si apre a nuove dimensioni di 

arredamento. Accogliente e multifunzionale, dialoga

con il resto della casa, grazie a moduli non convenzio-

nali e finiture di carattere: il sistema libreria a giorno 

in ferro brunito dona un’aria vissuta  all’ambiente e le

superfici supermatt dall’effetto seta, superano il confine

della percezione visiva riscoprendo il vero piacere 

tattile. 

The kitchen environment opens up to new dimensions

of interior design. It's cozy, it's multifunctional, it's linked

to the rest of the home thanks to non-conventional

modules and to strong finishes. The open bookcase 

system, in burnished iron, gives a vintage flavor to the

room; the supermatt silken surfaces overcome the

boundaries of the visual experience, rediscovering a

true tactile pleasure.

TEA

TEA 91
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92 TEA bianco principe opaco - ENIR rovere rock tabacco TEA 93
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94 TEA bianco principe opaco - ENIR rovere rock tabacco

Sensazione materica: bellissimo l’effetto Tranchè del bilami-
nato legno che con spiccate venature orizzontali crea mor-
bide e naturali profondità.

A material sensation. The beautiful tranchè effect of the
wood bilaminate with its strong horizontal veneer creates
new, soft, natural depths.

TEA 95
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96 TEA bianco principe opaco - ENIR rovere rock tabacco

beautiful materials to see and safe to use
Materiali belli da vedere e sicuri da usare

TEA 97
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98 TEA bianco principe opaco - ENIR rovere rock tabacco

Una composizione di carattere dove ogni singolo elemento
si apre verso una più ampia visione d’insieme.

A strong composition, where each and every element con-
tributes to a wider overview.

TEA 99
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100 TEA bianco principe opaco - ENIR rovere rock tabacco TEA 101
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102 103
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104 KAIA lino lucido e opaco - ENIR rovere tabacco

La flessibità del progetto è il valore aggiunto della

composizione, linee sovrapposte e corpi di differente

natura sono i protagonisti della scena.

Un progetto trasversale per la massima libertà composi-

tiva e alti livelli di personalizzazione;  un programma

evoluto nell’ergonomia per accrescere l’interazione tra

uomo e oggetto, bisogni e funzioni. 

Un progetto volto a migliorare la qualità della vita 

in casa, per trasformarla in un ambiente in cui l’uomo 

è al centro della progettazione. 

Il concept è ideato in sintonia con la contemporaneità

vedendo la cucina sempre più legata a una dimensione

individuale. 

The flexibility of the project is the added value of the

composition. Overlapping lines and different elements

are the protagonists of the scene.

A transversal project for maximum freedom of composi-

tion and customization; advanced ergonomics to 

improve interaction between man and objects, needs

and functions.

A project that improves the quality of life in the home,

transforming it into a space where man is at the centre

of the design process. The concept is in harmony with

contemporary lifestyles, it transform the kitchen into 

an increasingly personal space.

KAIA

KAIA 105
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106 KAIA lino lucido e opaco - ENIR rovere tabacco KAIA 107
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108 KAIA lino lucido e opaco - ENIR rovere tabacco KAIA 109

spatial presence
Compresenza spaziale

“Compresenza spaziale” si potrebbe definire lo spirito, ormai 
finalmente radicato, di una casa aperta che non teme più 
di offrire prospettive informali, dove il mutare la percezione
dello spazio non è più stravaganza da elite.

Dialogue could define a “Spatial Presence”, well established 
within an open home that is no longer afraid of an informal
outlook, where the perception of space is changing, no longer
an extravagance permitted only to a few.
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110 KAIA lino lucido e opaco - ENIR rovere tabacco KAIA 111
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112 KAIA lino lucido e opaco - ENIR rovere tabacco

Un vero e proprio laboratorio d’ispirazione professionale, con
tutti gli accessori e le attrezzature utili alla preparazione del cibo.

A truly professionally inspired laboratory with all the acces-
sories and equipment useful for the preparation of food.

KAIA 113
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114 KAIA lino lucido e opaco - ENIR rovere tabacco KAIA 115

Sempre espressione di una continuità spaziale, gli ambienti
cucina contribuiscono ad un’organizzazione domestica volta
a mantenere l’ordine necessario nella preparazione delle por-
tate, mentre la compattezza e la solidità, cuore e anima del
mobile cucina, lasciano emergere, morbido ed inaspettato,
un design italiano rigorosamente elegante.

Always an expression of spatial continuity, the kitchen envi-
ronments contribute to a household organisation that seeks
to maintain the order needed for the preparation of dishes,
while compactness and solidity, the heart and spirit of kit-
chen furnishings, allow rigorously elegant Italian design to
emerge in a flowing, unexpected way.
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116 KAIA lino lucido e opaco - ENIR rovere tabacco KAIA 117
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118 KAIA lino lucido e opaco - ENIR rovere tabacco KAIA 119

Particolare tecnico del cestone lavello e del cestone pattumiera.
Technical detail of sink basket and basket for dust-bin.
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120 KAIA lino lucido e opaco - ENIR rovere tabacco

Particolare tecnico del blocco colonne realizzato in Enir -
Rovere tabacco con vena verticale. La colonna con cassetti
e cestoni interni permette di sfruttare al massimo lo spazio.

Technical detail of columns block realized in Enir - Rovere
tabacco - vertical grain. The column with internal drawers
and baskets offers different ways to use your space.

KAIA 121
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122 123
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124 SATIN grigio platino opaco - ENIR olmo cenere

Perfetta suddivisione degli spazi: ogni modulo concorre

a creare composizioni funzionali. Due zone delimitate

dalle colonne dispensa, per cucinare e per ricevere: 

la cucina diventa living, secondo i nuovi codici della 

convivialità.

Perfect space partition: each module contributes to 

the creation of functional layouts. Two areas enclosed

between pantry columns, to cook and to host: the 

kitchen becomes living area, following the new princi-

ples of conviviality.

SATÌN

SATÌN 125
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126 SATIN grigio platino opaco - ENIR olmo cenere SATÌN 127
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128 SATIN grigio platino opaco - ENIR olmo cenere

La zona snack è integrata nella penisola, in abbinamento di
finitura con le colonne: un elegante gioco di contrasti visivi.

The snack area is an integral part of the peninsula, in the
same finish as the columns: an elegant game of visual con-
trasts.

SATÌN 129
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130 SATIN grigio platino opaco - ENIR olmo cenere SATÌN 131
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La composizione dinamica di ogni cucina, prevede l’inseri-
mento di elementi a giorno, librerie e boiserie con mensole
per esporre le cose più care.

The dynamic layouts of any kitchen can include open ele-
ments, bookcases and boiseries complete with shelves, to
present what you hold dearest to your heart. 

132 SATIN grigio platino opaco - ENIR olmo cenere132 SATIN grigio platino opaco - ENIR olmo cenere SATÌN 133
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134 SATIN grigio platino opaco - ENIR olmo cenere SATÌN 135
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SATÌN 139138 SATÌN bianco principe opaco

Lineare e tecnologica, funzionale nel suo minimalismo,

dal design rigoroso e dall’estrema pulizia formale. 

Perfetta armonia di superfici in bilaminato opaco 

supermatt  e superfici in acciaio ad amplificare l’aspetto

tecnico: come una vera  e propria cucina professionale.

Linear and technological, functional in its minimalism,

with a rigorous design and extremely clean lines. 

A perfect harmony between the supermatt bilaminate

surfaces and the steel areas that emphasize the more

technical aspects: just like a true professional kitchen.

SATÌN
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140 SATÌN bianco principe opaco SATÌN 141
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142 SATÌN bianco principe opaco SATÌN 143

La pulizia formale è accentuata da vasca lavaggio e fuochi
inseriti nel piano in acciaio 12 mm: spariscono in un'unica la-
stra, solida e luminosa.

The lines are made even cleaner by the sink and the burners
welded on the worktop 12 mm thick: they disappear in a sin-
gle sheet, solid and bright. 
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144 SATÌN bianco principe opaco SATÌN 145
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146 SATÌN bianco principe opaco SATÌN 147
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149148
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Un mix studiato a regola d’arte: l’effetto glossy 

del polimerico lucido incontra la texture materica 

del legno per un risultato di tendenza e di grande 

eleganza.

A mix studied down to a fine art: the glossy effect 

of the polymeric meets the material texture of the

wood, for a trendy and elegant design.

ADÀRA

ADÀRA 151150 ADÀRA bianco principe lucido - ENIR rovere rock tabacco
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ADÀRA 153152 ADÀRA bianco principe lucido - ENIR rovere rock tabacco

Impaginato TLK 2015 ok:Layout 1  03/03/15  11:12  Pagina 152



ADÀRA 155154 ADÀRA bianco principe lucido - ENIR rovere rock tabacco

Un particolare che sorprende e rende unico il progetto: la
maniglia, originale nella sinuosità e nella morbidezza delle
forme, rende gentile anche  il design più rigoroso.

A surprising detail that makes the whole project unique: the
handle, refreshing in its sinuosity and in the softness of its
shape, that makes gentler even the most rigorous design.
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ADÀRA 157156 ADÀRA bianco principe lucido - ENIR rovere rock tabacco
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ADÀRA 159158 ADÀRA bianco principe lucido - ENIR rovere rock tabacco

Un blocco isola con piano di lavoro separato da un rialzo, per
creare un piano snack. Come i fianchi anche il piano di lavoro
è in prezioso quarzo.

The island block with a worktop separated by a rising ele-
ment, to create a snack area. The top and the sides are in
precious quartz. 
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162 MASA grigio tortora opaco - ENIR rovere rock bruges

Il gusto classico inserito in contesti contemporanei: 

una scelta stilistica che si libera dagli schemi convenzio-

nali, per creare un panorama inaspettato, dialogando

con architetture metropolitane o industriali. Per risultati

d’effetto e mai banali.

A classical taste, placed in a contemporary environment:

a stylistic choice free of the conventional schemes, to

create an unusual landscape, linked to metropolitan or

industrial architectures. For a hard-hitting result.

MASA

MASA 163
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164 MASA grigio tortora opaco - ENIR rovere rock bruges MASA 165
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166 MASA grigio tortora opaco - ENIR rovere rock bruges

Linee e volumi che si intersecano creando movimento: il
piano snack appoggia sull’isola dall’innovativa finitura in bi-
laminato Rovere Rock Bruges, per una visione  totale com-
pletamente alternativa.

Lines and volumes, intersecting to create motion. The snack
bar rests on an island with an innovative bilaminate Rovere
Rock Bruges finish, for a completely new overview.

MASA 167
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168 MASA grigio tortora opaco - ENIR rovere rock bruges MASA 169
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170 MASA grigio tortora opaco - ENIR rovere rock bruges

Frontali con croce e  vetro, incorniciati da legno e barre lu-
minose a LED: catturano lo sguardo e diventano elemento
di funzionalità per la composizione.

Panels with crosses and glass, framed by wood and LED bars:
they catch the eye and become functional elements in the
layout.

MASA 171
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FINITURE  MANIGLIE
FINISHES  HANDLES
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KAIA fascia B
Anta monolaccato lucido sp. 22 mm
Glossy lacquered door on one side sp. 22 mm
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SATÌN fascia A
Anta Supermatt sp. 22 mm
Supermatt door sp. 22 mm
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ENIR fascia A
Anta Natural Touch finitura legno sp. 22 mm - finitura Vintage sp. 20 mm
Natural Touch door wood finish sp. 22 mm - Vintage finish sp. 20 mm
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TEA fascia B
Anta bilaminato supermatt sp. 22 mm con maniglia integrata
Matt bilaminate door sp. 22 mm handle integrated

MASA fascia C
Anta polimerico opaco sp. 22 mm classica
Matt polimetic door sp. 22 mm classic

MASA fascia D
Anta laccato opaco sp. 22 mm classica
Matt lacquered door sp. 22 mm classic
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ADÀRA fascia D
Anta polimerico opaco/lucido/legno sp. 20 mm con maniglia integrata
Matt polimeric matt/glossy/wood door sp. 20 mm handle integrated

OPACO LUCIDO

LEGNO
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COD. M014 -  INT. 78/228/234/378/528/828/1128

COD. M090 -  INT. 192/320/448

COD. M094 - INT. 224

COD. M056 - INT. 160/320

COD. M154

COD. M151 - INT. 125/275/425/362,50+362,5

COD. M012 - INT. 78/228/234/378/528/828/1128

COD. M022  LUN. 85-199

COD. M020  LUNG. 85-199

COD. M025  LUNG. 181
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TLK nel perseguire una politica volta al costante miglioramento, si riserva il diritto di apportare, in qualsiasi
momento e senza preavviso, le modifiche ai prodotti che riterrà utili e necessarie. 
In order to constantly improve its products, TLK reserves the right to modify its products as it sees fit, without
prior notification. 

L’effettiva disponibilità di quanto a catalogo deve essere effettivamente verificata al momento dell’ordine.
The effective availability of the articles in the catalogue, must be actually checked out at the time of the order. 

A causa di naturali limiti tecnici di riproduzione e stampa, il colore dei modelli a catalogo è puramente indica-
tivo e non può costituire motivo di rivalsa. 
Because of natural technical limits of the method of reproduction and printing, the colour of the models in
the catalogue is purely indicative and cannot be claimed as reason for compensation and legal action. 

TLK declina ogni responsabilità per difetti e malfunzionamenti di elettrodomestici ed apparecchiature: eventuali
contestazioni dovranno essere rivolte direttamente al produttore ed ai loro centri di assistenza. 
TLK every liability for defects and malfunctioning of appliances and pieces of equipment: eventual claims will
have to be addressed directly to the producers and their assistance centres. 
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